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See the notice on TED website

463618-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de conseil en ingénierie de l'environnement – Interkommunales 
Starkregenrisikomanagement - Gemeindeverbund Adelsheim, Osterburken, Ravenstein, 
Rosenberg und Seckach
OJ S 127/2026 06/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gemeinde Rosenberg
Adresse électronique: gemeinde@rosenberg-baden.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stadt Adelsheim
Adresse électronique: info@adelsheim.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stadt Osterburken
Adresse électronique: info@osterburken.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stadt Ravenstein
Adresse électronique: stadt@ravenstein.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gemeinde Seckach
Adresse électronique: info@seckach.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Interkommunales Starkregenrisikomanagement - Gemeindeverbund Adelsheim, 
Osterburken, Ravenstein, Rosenberg und Seckach
Description: Erstellung eines interkommunalen Starkregenrisikomanagements für die Stadt 
Adelsheim, die Stadt Osterburken, die Stadt Ravenstein sowie die Gemeinden Rosenberg und 
Seckach nach dem Leitfaden Starkregenrisikomanagement Baden-Württemberg.
Identifiant de la procédure: efa608d1-9b43-4dd8-be26-d995ef24414a

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/463618-2026
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Identifiant interne: 2026-SRRM-Gemeindeverbund
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Das vorliegende europaweite Vergabeverfahren wird 
als zweistufiges Verhandlungsverfahren mit Teilnahmewettbewerb nach der VgV durchgeführt. 
Die erste Stufe ist der Teilnahmewettbewerb. Die zweite Stufe ist das Verhandlungsverfahren, 
an dem nur die ausgewählten Bewerber teilnehmen. Der Teilnahmeantrag ist unter 
Verwendung des Teilnahmeformulars einzureichen. Das Teilnahmeformular sowie die 
weiteren Vergabeunterlagen sind unter der in dieser Bekanntmachung genannten URL 
unentgeltlich, uneingeschränkt und vollständig elektronisch verfügbar. Der Teilnahmeantrag ist 
elektronisch über das in dieser Bekanntmachung genannte Vergabeportal in Textform gemäß 
§ 126b BGB einzureichen. Im Falle einer Bewerbergemeinschaft ist der Teilnahmeantrag von 
allen Mitgliedern der Bewerbergemeinschaft oder dem bevollmächtigten Vertreter in Textform 
gemäß § 126b BGB einzureichen. Die Auftraggeber werden die im Teilnahmewettbewerb 
ausgewählten Bewerber zur Abgabe eines Erstangebots auffordern. Die übrigen Bewerber 
werden nach Maßgabe der vergaberechtlichen Vorgaben über ihre Nichtberücksichtigung 
informiert. Sämtliche in der Bekanntmachung und den Vergabeunterlagen geforderten 
Nachweise, Erklärungen und Angaben sollen vollständig mit dem Teilnahmeantrag bzw. - 
soweit sie erst die Angebotsphase betreffen - mit dem Angebot eingereicht werden. Werden 
angeforderte Unterlagen nicht fristgerecht vorgelegt, kann dies zum Ausschluss führen. 
Fragen zum Vergabeverfahren sind ausschließlich über das Vergabeportal und innerhalb der 
in den Vergabeunterlagen genannten Frist zu stellen. Die Beantwortung erfolgt durch 
Einstellung der Antworten im Vergabeportal. Bewerber und Bieter haben das Vergabeportal 
regelmäßig auf Mitteilungen und Aktualisierungen zu prüfen.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71313000 Services de conseil en ingénierie de l'environnement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90712000 Planification environnementale, 90710000 
Gestion environnementale, 71351611 Services de climatologie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Neckar-Odenwald-Kreis (DE127)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Die Leistung ist für die Stadt Adelsheim, die Stadt 
Osterburken, die Stadt Ravenstein sowie die Gemeinden Rosenberg und Seckach zu 
erbringen. Der Leistungsort umfasst das Gebiet aller beteiligten Kommunen. Besprechungen, 
Ortsbegehungen, Workshops und Abstimmungstermine finden bedarfsabhängig bei den 
beteiligten Auftraggebern statt. Im Übrigen erfolgt die Bearbeitung in den Geschäftsräumen 
des Auftragnehmers.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y7TMX13#
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
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Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Participation à une organisation criminelle: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Corruption: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Insolvabilité: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Biens administrés par un liquidateur: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB.
État de cessation d’activités: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Faute professionnelle grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Interkommunales Starkregenrisikomanagement - Gemeindeverbund Adelsheim, 
Osterburken, Ravenstein, Rosenberg und Seckach
Description: Gegenstand der Ausschreibung ist die Erstellung eines interkommunalen 
Starkregenrisikomanagements für die Stadt Adelsheim, die Stadt Osterburken, die Stadt 
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Ravenstein sowie die Gemeinden Rosenberg und Seckach entsprechend den Vorgaben des 
Leitfadens Starkregenrisikomanagement Baden-Württemberg. Die zu erbringenden 
Leistungen umfassen insbesondere die hydrodynamisch-numerische Modellierung von 
Oberflächenabflüssen, die Erstellung von Starkregengefahrenkarten, die Durchführung einer 
Risikoanalyse einschließlich der Erstellung von Risikosteckbriefen sowie die Entwicklung 
eines kommunalen Handlungskonzepts zur Starkregenvorsorge. Darüber hinaus sind die 
interkommunale Projektkoordination, die Abstimmung mit den beteiligten Kommunen und 
Fachbehörden, die Durchführung der erforderlichen Beteiligungs- und Informationsformate 
sowie die fachgerechte Dokumentation der Ergebnisse Bestandteil der ausgeschriebenen 
Leistungen. Einzelheiten ergeben sich aus den Vergabeunterlagen.
Identifiant interne: 2026-SRRM-Gemeindeverbund

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71313000 Services de conseil en ingénierie de l'environnement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90712000 Planification environnementale, 90710000 
Gestion environnementale, 71351611 Services de climatologie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Neckar-Odenwald-Kreis (DE127)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Die Leistung ist für die Stadt Adelsheim, die Stadt 
Osterburken, die Stadt Ravenstein sowie die Gemeinden Rosenberg und Seckach zu 
erbringen. Der Leistungsort umfasst das Gebiet aller beteiligten Kommunen. Besprechungen, 
Ortsbegehungen, Workshops und Abstimmungstermine finden bedarfsabhängig bei den 
beteiligten Auftraggebern statt. Im Übrigen erfolgt die Bearbeitung in den Geschäftsräumen 
des Auftragnehmers.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 14 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:freelance#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Der Auftrag dient der Erstellung eines interkommunalen 
Starkregenrisikomanagements nach dem Leitfaden Starkregenrisikomanagement Baden-
Württemberg. Ziel ist die Ermittlung und Bewertung von Starkregengefahren sowie die 
Entwicklung kommunaler Maßnahmen zur Anpassung an die Folgen des Klimawandels und 
zur Erhöhung der Klimaresilienz der beteiligten Kommunen.
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: L’adaptation au changement 
climatique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
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Description du critère de sélection: Nachweis über die ordnungsgemäße Eintragung in das 
Berufs- oder Handelsregister durch Vorlage der Kopie des Registerauszuges nicht älter als 
drei Monate (Teilnahmeformular B.II)

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung über 
mindestens 1 Mio. EUR für Personen-, Sach- und daraus resultierende Vermögensschäden 
entweder durch eine aktuelle Versicherungsbestätigung (nicht älter als 12 Monate) oder eine 
Verpflichtungserklärung zum Abschluss einer Versicherung auf erstes Anfordern gemäß § 45 
Abs. 1 Nr. 3 VgV (Teilnahmeformular C.I).

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen spécifique
Description du critère de sélection: Erklärung über den Umsatz im Tätigkeitsbereich des 
Auftrags in den letzten drei Geschäftsjahren gemäß § 45 Abs. 4 Nr. 4 VgV (Teilnahmeformular 
C.II). Im Durchschnitt der drei Geschäftsjahre (2023, 2024, 2025) wird ein Mindestumsatz von 
400.000 EUR pro Jahr vorausgesetzt. Für die Auswahlbewertung werden nur Umsätze 
berücksichtigt, die über dem Mindestniveau liegen. Die Auftraggeber behalten sich vor, die 
angegebenen Umsatzzahlen durch Vorlage geeigneter Nachweise (z. B. Jahresabschlüsse 
oder Bestätigung des Steuerberaters) zu überprüfen. Gewichtung mit 15 %, maximal 
erreichbare Punktzahl = 5: 5 Punkte: 650.000 EUR oder mehr 4 Punkte: 600.000 EUR oder 
mehr 3 Punkte: 550.000 EUR oder mehr 2 Punkte: 500.000 EUR oder mehr 1 Punkt: mehr als 
400.000 EUR 0 Punkte: 400.000 EUR oder weniger
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 15,00

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Erklärung, aus der die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Bewerbers und die Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei 
Jahren ersichtlich ist gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 8 VgV (Teilnahmeformular D.I). Im Durchschnitt 
der drei Geschäftsjahre (2023, 2024, 2025) wird eine durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenanzahl (Vollzeitäquivalent) von mindestens 6 Mitarbeitern inklusive 
Führungskräften vorausgesetzt. Gewichtung mit 15 %, maximal erreichbare Punktzahl = 5: 5 
Punkte: 10 oder mehr VZÄ 4 Punkte: 9 bis unter 10 VZÄ 3 Punkte: 8 bis unter 9 VZÄ 2 
Punkte: 7 bis unter 8 VZÄ 1 Punkt: mehr als 6 bis unter 7 VZÄ 0 Punkte: 6 oder weniger VZÄ
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 15,00

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Nachweis des Einsatzes von qualifiziertem Personal 
gemäß § 46 Absatz 3 Nr. 2 VgV. Hierzu sind mindestens 4 Fachkräfte zu benennen, die über 
einschlägige Fachkenntnisse im Bereich der hydraulisch -hydrologischen 
Starkregenmodellierung verfügen (Teilnahmeformular D.II).

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Nachweis der LUBW-Standardreferenz 
Starkregenrisikomanagement als Mindestanforderung: Der Bewerber hat nachzuweisen, dass 
das Unternehmen, das im Auftragsfall die Modellierung der Starkregengefahrenkarten 
durchführt, erfolgreich am Standardreferenzverfahren Starkregenrisikomanagement der LUBW 
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teilgenommen hat. Der Nachweis ist durch Vorlage des entsprechenden Referenzschreibens 
der LUBW zu führen. Bei Bewerbergemeinschaften oder dem Einsatz von Nachunternehmern 
genügt es, wenn dasjenige Unternehmen den Nachweis erbringt, das die Modellierung der 
Starkregengefahrenkarten tatsächlich ausführt (Teilnahmeformular D.III).

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Mindestens zwei Unternehmensreferenzen über in den 
letzten 5 Jahre ausgeführte Projekte, die mit diesem Auftrag vergleichbar sind gemäß § 46 
Absatz 3 Nr. 1 VgV. Die Auftraggeber werden bei der Prüfung vier Referenzaufträge 
heranziehen. Voraussetzung für die Wertungsfähigkeit der Referenzen ist, dass es sich um 
Referenzen des Bewerbers oder des zur Eignungsleihe eingebundenen Nachunternehmers 
handelt. Jede Referenz wird zur Erfüllung dieser Eignungsvorgabe mit maximal 5 Punkten und 
25 % bewertet. Die maximale Punktezahl in diesem Eignungskriterium kann mit vier 
Referenzen, die jeweils alle Kriterien erfüllen (5 Punkte), erreicht werden. Gewichtung mit 70 
%, maximal erreichbare Punktzahl = 5. Bewertet wird die Erfüllung der folgenden 
Anforderungen (Teilnahmeformular D.IV): 1 Punkt: Die Referenzleistung umfasste die 
hydrodynamisch-numerische Modellierung von Oberflächenabflüssen zur Erstellung von 
Starkregengefahrenkarten. 1 Punkt: Die Referenzleistung betraf ein Untersuchungsgebiet 
(weitestgehend unbebaut) mit einer Mindestgröße von 200 km². 1 Punkt: Die Referenzleistung 
umfasste ein modelliertes Siedlungsgebiet mit einer Mindestgröße von 5 km². 1 Punkt: Die 
Referenzleistung wurde nach dem Leitfaden Starkregenrisikomanagement Baden-
Württemberg (LUBW) oder einem vergleichbaren landesseitigen Leitfaden durchgeführt 
(andere Referenz als die Standardreferenz nach Ziffer C.III) 1 Punkt: Die Referenzleistung 
beinhaltet eine interkommunale Zusammenarbeit von mindestens 3 Kommunen.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 70,00
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 4
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Das Zuschlagskriterium "Preis" nach Abs. 2 wird auf Grundlage des 
Wertungspreises gemäß dem als Anlage 5 beigefügten Preisblattes wie folgt gewertet: a. Das 
Angebot mit dem niedrigsten Wertungspreis erhält die volle Punktzahl (300 Punkte). b. Die 
anderen Angebote erhalten umgekehrt prozentual nach ihrem Abstand zum Bestbieter jeweils 
entsprechend weniger Punkte (Lineare Interpolation).
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Fach- und Methodikkonzept zur Erstellung des kom-munalen 
Starkregenrisikomanagements
Description: Im Fach- und Methodikkonzept ist die grundsätzliche Herangehensweise an das 
Projekt darzustellen, vorzugsweise anhand eines Referenzprojekts. Das Konzept soll 
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insbesondere Ausführungen enthalten zu: - (Geo-)Datenmanagement und Datengrundlagen, - 
Vorgehen bei der Gefährdungsanalyse einschließlich Datenerfassung (Kartierung), 
Modellierungsansatz und Berücksichtigung abflussrelevanter Strukturen, - Vorgehen bei der 
Risikoanalyse einschließlich Schadensabschätzung und Erstellung der Risikosteckbriefe, - 
Entwicklung des Handlungskonzepts (Vorgehen bei dem Thema Erosion und 
landwirtschaftliche Maßnahmen, Vorgehen bei Kommunikationskonzept inkl. 
Kartenveröffentlichung, Öffent-lichkeitsarbeit und Bürgerworkshops, Kooperation mit der 
Flurneuordnung) - Workflow der Bearbeitung sowie Qualitätssicherung. Einzelheiten sind Ziffer 
20 Abs. 4 des Ersten Verfahrensbriefs zu entnehmen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Organisations- und Projektstrukturkonzept
Description: Im Organisations- und Projektstrukturkonzept ist darzustellen, wie der Bieter die 
organisatorische Umsetzung des Projekts sicherstellt. Das Konzept soll insbesondere 
folgende Aspekte enthalten: - Darstellung des für die Leistungserbringung vorgesehenen 
Projektteams einschließlich Projektleitung, stellvertretender Projektleitung sowie weiterer 
Projektmitglieder, - Darstellung der Projektorganisation einschließlich Organigramm und 
Aufgabenverteilung, - Beschreibung der Kommunikations- und Abstimmungsstrukturen mit 
den Auftraggebern, - Konzept zur Koordination des interkommunalen Projektverbundes, - 
Darstellung der vorgesehenen Kommunikations- und Berichtswesenstruktur, - Konzept zur 
Vorbereitung, Durchführung und Dokumentation von Workshops, - Darstellung der Termin- 
und Ablaufplanung einschließlich Meilensteinen sowie Maßnahmen zur Qualitätssicherung. 
Einzelheiten sind Ziffer 20 Abs. 4 des Ersten Verfahrensbriefs zu entnehmen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Erfahrung Projektteam
Description: Das Zuschlagskriterium 2.3 "Erfahrung Projektteam" wird anhand der 
persönlichen Erfahrung der benannten Projektleitung, der stellvertretenden Projektleitung 
sowie eines eingesetzten Projektmitarbeiters bewertet. Einzelheiten sind Ziffer 20 Abs. 4 des 
Ersten Verfahrensbriefs zu entnehmen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 27/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y7TMX13
/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y7TMX13

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y7TMX13

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y7TMX13/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y7TMX13/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y7TMX13
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y7TMX13
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 10:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Auftraggeber behalten sich vor, Unterlagen im Rahmen 
des § 56 VgV nachzufordern. Hierauf besteht jedoch kein Rechtsanspruch.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Baden-Württemberg beim 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Die Bewerber/Bieter haben 
etwaige Verstöße gegen Vergabevorschriften unter Beachtung der Regelungen in § 160 Abs. 
3 GWB zu rügen. Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit: 1) 
der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen 
des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber den Aufraggebern nicht innerhalb einer Frist 
von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt 
unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber den Auftraggebern gerügt werden, 3) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber den 
Auftraggebern gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung der 
Auftraggeber, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gemeinde Rosenberg
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gemeinde Rosenberg

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gemeinde Rosenberg
Numéro d’enregistrement: 08136060-A2773-95
Adresse postale: Hauptstraße 26
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Ville: Rosenberg
Code postal: 74749
Subdivision pays (NUTS): Neckar-Odenwald-Kreis (DE127)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: gemeinde@rosenberg-baden.de
Téléphone: +49 6295 9201-0
Télécopieur: +49 6295 9201-21
Adresse internet: https://www.rosenberg-baden.de/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Chef de groupe
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Stadt Adelsheim
Numéro d’enregistrement: 08225001
Adresse postale: Marktstraße 7
Ville: Adelsheim
Code postal: 74740
Subdivision pays (NUTS): Neckar-Odenwald-Kreis (DE127)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: info@adelsheim.de
Téléphone: +49 6291 6200-0
Télécopieur: +49 6291 6200-35
Adresse internet: https://www.adelsheim.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Stadt Osterburken
Numéro d’enregistrement: 08225082
Adresse postale: Marktplatz 3
Ville: Osterburken
Code postal: 74706
Subdivision pays (NUTS): Neckar-Odenwald-Kreis (DE127)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: info@osterburken.de
Téléphone: +49 6291 401-0
Télécopieur: +49 6291 401-30
Adresse internet: https://www.osterburken.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Stadt Ravenstein
Numéro d’enregistrement: 08225114
Adresse postale: Lindenstraße 4
Ville: Ravenstein
Code postal: 74747

mailto:gemeinde@rosenberg-baden.de
https://www.rosenberg-baden.de/
mailto:info@adelsheim.de
https://www.adelsheim.de
mailto:info@osterburken.de
https://www.osterburken.de
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Subdivision pays (NUTS): Neckar-Odenwald-Kreis (DE127)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: stadt@ravenstein.de
Téléphone: +49 6297 9200-0
Télécopieur: +49 6297 9200-30
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Gemeinde Seckach
Numéro d’enregistrement: 08225117
Adresse postale: Bahnhofstraße 30
Ville: Seckach
Code postal: 74743
Subdivision pays (NUTS): Neckar-Odenwald-Kreis (DE127)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: info@seckach.de
Téléphone: +49 6292 9201-0
Télécopieur: +49 6292 9201-22
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0006
Nom officiel: Energiesozietät GmbH
Numéro d’enregistrement: DE363337893
Ville: Düsseldorf
Code postal: 40476
Subdivision pays (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@energiesozietaet.de
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché

8.1.  ORG-0007
Nom officiel: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Numéro d’enregistrement: 08-A9866-40
Adresse postale: Kapellenstraße 17
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76131
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Pays: Allemagne
Point de contact: Referat 15 - Vergabekammer Baden-Württemberg
Adresse électronique: vergabekammer@rpk.bwl.de
Téléphone: +49 721 926-8730
Télécopieur: +49 721 926-3985
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0008
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)

mailto:stadt@ravenstein.de
mailto:info@seckach.de
mailto:vergabestelle@energiesozietaet.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
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Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 3346b5a6-92ba-4fe3-9e60-05de55853c73  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 03/07/2026 14:40:35 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 463618-2026
Numéro de publication au JO S: 127/2026
Date de publication: 06/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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